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16.6. Magdaléna Oláhová, nar.v r. 1934 z
Chrtian,17.6. Helena Dúžiková, nar. v r.
1921 z R. Soboty, 18.6. Vladimír Mesiar,
nar. v r. 1941 z V. Krtíša, 19.6. Milan Ku−
bovčík, nar.v r. 1941 z V. Krtíša, 22.6. Jo−
zef Tupi, nar. v r. 1924 z Obeckova, 25.6.
Ján Mäsiar, nar. v r. 1926 zo Záhoriec, La−
dislav Tóth, nar. v r. 1925 z Olovár, Anež−
ka Martinčoková, nar. v r. 1931 z V. Krtí−
ša, 26.6. Marie Bretlová, nar. v r. 1930 zo
Sucháňa, 27.6. Ján Déneš, nar. v r. 1930 z
Trebušoviec, Friedrich Horn, nar. v r.
1936 z Mule, 30.6. Jozef Čáki, nar. v r.
1921 zo Širákova, František Pompa, nar. v
r. 1949 z Obeckova, 1.7. Ľudmila Janíko−
vá, nar. v r. 1927 z V. Krtíša,  Mária Štri−
hová, nar. v r. 1924 z Príbeliec, 2.7. Mária
Gondová, nar. v r. 1926 z V. Krtíša, 3.7.
Vincent Jakuš, nar. v r. 1919 z Kolár, 4.7.
Ružena Kiššová, nar. v r. 1957 z V. Krtíša,
Anna Vargová, nar. v r. 1932 z Novej Vsi,
Tibor Déneš, nar. v r. 1951 zo Selian, 5.7.
Ladislav Sabinovský, nar. v r. 1948 z V.
Krtíša, Helena Rábová, nar. v r. 1937 zo S.
Ďarmôt, 6.7. Helena Kriszaiová, nar. v r.
1957 z Vinice 

OSUD SFÚKOL 
SVIEČKU ICH ŽITIA

"Už ubehol rok
ako tu nie si 

s nami, miesto 
ostalo po Tebe
prázdne. Cítime 

sa sami. 
V našich srdciach

si však stále,
s láskou na Teba
spomíname. Čas

plynie ako tichej rieky prúd, kto Ťa
mal rád, nemôže zabudnúť. Tak ako

voda svojim  tokom plynie, 
krásna spomienka na Teba 

nikdy nepominie."
Desiateho júla 2010 uplynul rok,

kedy nás navždy opustil náš drahý
manžel, otec a starký 

JAROSLAV KOTVAN z Príbeliec. 

S láskou a úctou spomína
celá smútiaca rodina.

SPOMIENKA

"Spi sladko, drahá mamička! 
Ctíme si verne pamiatku Tvoju.

Spi sladko, duch Tvoj neumiera,
bárs telo padlo k pokoju."

Práve uplynul mesiac, čo sme sa 9.júna 2010 poslednýkrát rozlúčili 
s milovanou mamičkou a starkou EVKOU STRHÁROVOU zo Želoviec. 

S láskou v srdciach spomínajú: dcérka Livka s rodinou, 
synovia Jarko s rodinou, Mirko s priateľkou a švagor Tibor. 

Ďakujeme celej rodine i všetkým, 
ktorí sa prišli spolu s nami rozlúčiť s našou drahou zosnulou.

SPOMIENKA

"Roky plynú ako tichej
rieky prúd, iba bolesť
trvá a nedá zabudnúť."

Už päť rokov uplynie
odvtedy, ako nás 

13.7. opustila naša 
drahá teta 

ANNA PAĽAGOVÁ 
z Červenian. 

Ak ste ju poznali, 
venujte jej spolu s nami tichú spomienku. 

S láskou spomína Lydka s rodinou.

SPOMIENKA

13.7. Ernest György, 14.7. Anna Koloničo−
vá, 15.7. Jozef Vígľaš, Anton Behanec

POZDVIHNIME ČAŠE 
NA ICH ZDRAVIE

15.6. Kristián z V. Krtíša, Dominik z M. Ka−
meňa, 16.6. Dominik zo S. Plachtiniec,
19.6. Jakub z V. Krtíša, 21.6. Nikola z V.
Krtíša, 23.6. Eliška z D. Plachtiniec, 24.6.
Leona z M. Zlievec, 25.6. Klaudia z M. Ka−
meňa, 28.6. Ábel z Vinice 

NARODILI SA
Milá Mgr. Zdenka Kováčová, 

dodnes si pamätáme, keď si ako čerstvá maturantka (no vzhľadom tak nejaká "trinást−
ka", čo Ti zostalo veľmi dlho),  zareagovala na náš inzerát o voľnom mieste v redakcii.
Zaujala si nás článkom, ako sa pred Vianocami záhadne strácajú kľúče od skríň − čo bo−
la určite Tvoja príjemná spomienka na bezstarostné detstvo a mladosť, ktoré sa Ti skon−
čili príliš rýchlo. Tvoje články, hoci niekedy na veľmi vážne témy, mali svoju ľahkosť a
vyznačovali sa tým, že sa skvelo čítali − my sme s ich korektúrami mali minimum prá−
ce. Kto Ťa nepoznal, neveril, že myšlienky na novinovom papieri patria čerstvej absol−
ventke zdravotníckej školy. Preto Ti mimoriadne "sadli" články so zdravotníckou tema−
tikou ale aj zo sociálnej oblasti, školstva i kultúry. Vedela si sa s dobrým nadhľadom
zhostiť aj veľmi ťažkých novinárskych tém (a tých bolo pár rokov po "nežnej" tiež ne−
úrekom, snažila si sa pochopiť, analyzovať a čitateľovi prerozprávať, čo si zistila. Hoci
si bola najmladšia v tíme, bola si zodpovedná voči novinám, pomáhala mladšej sestre,
ktorej si nahrádzala domov. Od vtedy už prešlo mnoho Vianoc, vydala si sa. Stala si sa
dvojnásobnou maminou (niekoľko rokov už Ty sama  "strácaš" kľúče, aby si svojim
dievčatám vytvorila rozprávkové detstvo) − a to nielen počas Vianoc. 

Úprimne nás potešilo, že si po rokoch strávených v redakcii našla uplatnenie ešte na
bývalej hygiene, dnes Regionálnom úrade verejného zdravotníctva. O to viac nás hreje,
že sme v poštovej schránke našli odkaz, že "...30.6.2010 sa staneš magistrou na Slo−
venskej zdravotníckej univerzite, fakulte verejného zdravotníctva v Bratislave...".
Okrem Tvojich najbližších Ti blahoželáme aj my 

− bývalý i súčasný kolektív POKROK−u. 

Dňa 14.7.oslávi krásne životné jubileum
55 rokov maminka, starká ELENA LIPTÁKOVÁ z Veľkého Krtíša.

I keď je skromné prianie naše,ale z úprimného srdca pochádza.Nech je vždy pevné
zdravie Tvoje,nech Ťa šťastie, láska, pokoj a radosť medzi najbližšími celý život 

sprevádza.To Ti prajú dcéra Lenka s priateĺom Jankom a vnukom Matejom.

BLAHOŽELANIE NÁŠMU DOPISOVATEĽOVI 
Neuveriteľných 79 rokov sa 12.júla 2010 v dobrom zdraví 

a neutíchajúcom životnom eláne (ktorý mu môžu závidieť aj mladíci)
dožíva náš dlhoročný dopisovateľ pán JÁN HAVRILA  zo Sklabinej. 

Je nám veľkým potešením zaželať Vám  v deň narodenín, veľa 
zdravia, šťastia veľa, všetko, čo si srdce želá, veľa lásky, 

spokojnosti v celej ďalšej budúcnosti, 
úsmev v tvári, radost' v oku, úspech v každom žitia kroku, 

želá Vám kolektív POKROKU" 

Vstupenky  v predpredaji  si môžete zakúpiť na MsKS vo V. Krtíši 
po.−pi. od 8:00 − 15:00 hod.  Viac info na t.č. 047 / 48 31376.

VSTUPNÉ: 4�, 
DETI DO 130 CM

ZDARMA

BLAHOŽELANIA

"Zhasli oči, stíchol
Tvoj hlas, veľká bolesť
stále je v nás. Tá rana
v srdci stále bolí a za−
budnúť nám nedovolí."

Dňa 18.7.2010 si 
s veľkým smútkom 

pripomíname 
4.výročie úmrtia našej milovanej

manželky a mamičky 
KATARÍNY SZIKOROVEJ z Bušiniec. 
Ďakujeme všetkým, ktorí nezabudli a

spomínajú s láskou s nami. 
Smútiaca rodina.

SPOMIENKA
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Koncert Petra Cmorika  mal byť
vyvrcholením slávnostného otvore−
nia nového biokúpaliska, ktoré sa
kvôli nepriazni počasia v jarných
mesiacoch odložilo až na poslednú
dekádu júla. Veľkokríšania už po−
znajú aj jeho názov. Ten si mohli
zvoliť samotní obyvatelia spomedzi
93 návrhov. Najviac, až 1916 hla−
sov, získal návrh 26−ročnej Eleny
Spodniakovej z V. Krtíša.  Podľa jej
víťazného návrhu sa kúpalisko bu−
de volať KRTKO.  Primátor mesta
Ing. Dalibor Surkoš počas koncer−

tu P. Cmorika odovzdal autorke ví−
ťazného návrhu čestnú vstupenku
na kúpalisko a plyšového krtka.

Aj keď sa obyvatelia V. Krtíša a
jeho okolia ešte nemohli osviežiť
vo vodách nového, svojho druhu
prvého biokúpaliska na Slovensku,
ako živá voda pôsobila na fanúši−
kov na zaplnenom námestí prítom−
nosť Petra Cmoríka a jeho hudba.
Napriek horúcemu dňu sa počas
celého koncertu námestie výborne
zabávalo a nechcelo svoju hviezdu
pustiť z pódia. Po búrlivom

záverečnom potlesku museli čle−
novia skupiny i samotný spevák
pristúpiť i na prídavok. Až potom sa
šťastní priaznivci domácej Su−
perstar rozchádzali spokojní a v
srdci si odnášali príjemné pocity z
koncertu veľkokrtíšskej hudobnej
hviezdy.     −P. GAŠPAROVIČ− 

M. Kapičák: "Toho mladíka som
si všimol, keď bol pri druhom
vchode nášho bloku. Zdal sa mi
akýsi podozrivý, pretože mal ob−
lečenú maskáčovú bundu a na
hlave kapucňu, keď prichádzal
bližšie, všimol som si, že si dá−
va ruky do záňadria a myslel
som si, že fetuje,  ale on si iba
zaväzoval šnúrky na bunde pod
bradou. Mieril si to rovno ku
dverám novinového stánku. Keď
som videl, že zo zadného vrecka
nohavíc vyberá pištoľ a chytil
kľučku dverí, tak som na neho
zakričal: "Čo tam chceš!". On
však otvoril dvere a išiel dnu. To
už začala kričať aj Zdenka, pre−
davačka, i ja, že zavoláme polí−
ciu. Mladík po chvíľke vybehol
von a utekal smerom do centra
mesta. My sme zatiaľ zavolali
políciu." 

Takúto nevítanú a nebezpečnú
návštevu určite pani Zdenka v no−
vinovom  stánku nečakala. S na−
mierenou plynovou pištoľou a so
slovami: "Stará, navaľ peniaze!",
vošiel dnu neznámy páchateľ, kto−
rý mal oblečenú maskáčovú bundu
s kapucňou a na očiach mal čierne
okuliare. Predavačku sotil do kúta
a snažil sa zobrať tržbu. Pani
Zdenka si však svoju tržbu začala
brániť a naťahovať sa o ňu s pá−
chateľom a pritom kričala na pá−
chateľa, aby odtiaľ vypadol, a že
zavolá políciu. Mladý lupič sa po
chvíľke naťahovania, keď mu lúpež
nevyšla podľa očakávania, pravde−
podobne zľakol a ušiel smerom do
centra V. Krtíša., pričom  v stánku
nechal aj plynovú pištoľ, o ktorú
prišiel pri naťahovačke s predavač−
kou. Volanie o pomoc i bežiaceho
lupiča zaregistroval policajt v civile,

ktorý bol v tom čase neďaleko
miesta činu. Nezaváhal a pustil sa
prenasledovať utekajúceho lupiča.
Ten po asi 300 m nasadol do za−
parkovaného auta a ušiel. Policajt
si ale zapamätal evidenčné číslo
vozidla a oznámil ho kriminalistom.
Tí potom začali rutinné vyšetrova−
nie a po rýchlom a operatívnom

pátraní mladíka podozrivého z lú−
peže chytili a zadržali.  Ide o 22−
ročného D. B. z neďalekej Žihľavy,
ktorý prechodne býva vo V. Krtíši a
auto, na ktorom unikal, mal poži−
čané od svojho priateľa. Po vyko−
naní procesných úkonov vyšetro−
vateľ podal návrh na vzatie do väz−
by. Pre zločin lúpeže hrozí pácha−
teľovi trest na 7−12 rokov.   

−P.GAŠPAROVIČ− 

Stopy z lúpežného prepadnutia i výpoveď predavačky zaznamenávali
vyšetrovatelia z OR PZ vo V. Krtíši

Predavačka bojovala o tržbu s lupičom
V piatkové ráno 2.7. sa pre Milana Kapičáka začalo trochu rušnejšie ako
iné dni. Potom, ako každé ráno približne o 7:00 hod. vyšiel na balkón by−
tu na 2. poschodí, sa pozrel dolu na ulicu a ...

Ešte pred účinkovaním v Su−
perstar "objavil" Cmora Juraj
Kupec, s ktorým spolupracuje
od začiatku svojej hviezdnej ka−
riéry

CMORO SPIEVAL AJ KRTKOVI
Takmer presne po 4 rokoch sa veľkoktíšskym priaznivcom pred−

stavil Peter Cmorik so svojou skupinou. Vtedy ako vychádzajúca
hviezda a víťaz 2. ročníka súťaže Superstar vo V. Krtíši začínal 1.9.
2006 svoje prvé koncertné turné a na konte mal prvý album. Teraz,
už ako stálica na nebi našej populárnej hudby, viacnásobný Zlatý
slávik i víťaz ďalších populárnych ankiet, predstavil vďačným fanú−
šikom na zaplnenom námestí vo V. Krtíši piesne už zo svojich 3 al−
bumov. 

Skupina i P. Cmorik si získali divákov na preplnenom veľkokrtíšskom námestí. 

Z rúk Ing. D. Surkoša si autorka víťazné−
ho návrhu E. Spodniaková prevzala
čestnú vstupenku i plyšového krtka. 
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Aj tento rok sa v je−
ho priestoroch
stretli pestovatelia,
prevažne z nášho
regiónu, spolu so
šľachtiteľmi, prvo−
výrobcami a mno−
žiteľmi osív zo Slo−
venska i Maďar−
ska, aby na vzor−
kách  obilnín, olej−
nín (repky) a maku
z pokusných polí
čokvideli dopesto−
vané jednotlivé od−
rody a mohli vzá−
jomne prediskuto−
vať odrodové polo−
prevádzkové poku−
sy. 
Spoločnosť KOR−
POD, s.r.o., spolu−
pracuje s úspešnými šľachtiteľský−
mi stanicami ako sú MV Elitmag
kft. Mártonvásar, GK−Kft. Szeged,
HORDEUM, s.r.o., Sládkovičovo,
Istropol Solary. Okrem toho v
KORPOD− e, s.r.o., množia osivá
aj pre firmy SAATBAU LINZ Slo−
vensko, s.r.o., Interagros, s.r.o.,
Levice, PREFERT Osivá, s.r.o.,
Marcelová, PIONEER HIBRED
SLOVENSKO, s.r.o., KWS Seme−
na, s.r.o. a SYNGENTA Slovakia,
s.r.o.  

Účastníci Dňa poľa si zároveň
mohli prezrieť stroje od dodávate−
ľov AGRA, s.r.o., Martin a AGRIO
postrekovače, s.r.o., Poniky.

JARNÝ
JAČMEŇ 
ZASIALI

NA 
JESEŇ
Viac nám o

šiestom pokra−
čovaní tohto
podujatia po−
rozprával pre−
vádzkový riadi−
teľ spoločnosti
Korpod, s.r.o.,
Lesenice, Ing.
Juraj Fibich:
“Mrzí ma, že
sme kvôli po−
časiu nemohli

vyjsť na políčka. Najmä
z dôvodu, že sme prvý
raz pripravili novinku −
a síce, že sme zasiali
jarný jačmeň na jeseň.
Vyzerá to tak, že vý−
sledky tohto pokusu
budú veľmi povzbudzu−
júce. Aj vzorky obilnín
na ostatných pokus−
ných poliach sa  ukáza−
li ako prínos pre šľach−
titeľskú i pestovateľskú
obec. Bohužiaľ, keďže
nám počas podujatia
pršalo, museli sme
program trochu zmeniť.
Mali sme na pódiu am−
fiteátra pripravené trsy
(zväzky klasov) z jed−
notlivých políčok, ktoré
si pestovatelia mohli
poprezerať a zhodnotiť
ich skladbu −  či už kla−
su alebo koreňovej sú−
stavy. Dali sme priestor
aj šľachtiteľským spo−
ločnostiam na prezen−
táciu, ktoré zároveň po−
skytli námety a rady
pestovateľom, aby sa vedeli zo−
rientovať v súčasnej situácii, a
aby si vybrali optimálnu prípra−
vu a osivo na zakladanie úrody
na jeseň.”

ZDRAŽOVANIE 
NEBUDE

Ing. J.Fibicha sme sa opýtali aj
na to, ako sa odzrkadlí nepriaznivé
počasie na výnosoch: “Bohužiaľ,
je už teraz zrejmé, že kvôli ex−
trémnym zrážkam bude nedo−
statok repky i obilnín, ktoré sme
u nás pestovali. Pozitívom však
v tomto smere je to, že aj keď u
nás síce bude slabá, určite pod−
priemerná úroda, v okolitých
krajinách je situácia omnoho
priaznivejšia, preto sa netreba
obávať nejakého extrémneho
zvyšovania cien obilnín.”

DOBRÁ SPOLUPRÁCA
JE NA NEZAPLATENIE
Vráťme sa však ešte ku Dňu poľa.
Plánujete pripravovať toto poduja−
tie aj v budúcnosti?
“Určite áno, pretože Deň poľa už
má svoju tradíciu a v dnešnej
ťažkej dobe majú poľnohospo−
dári len málo príležitostí na to,
aby sa takto stretli, pozhovárali,
pochválili i posťažovali a vyme−
nili si vzájomne vzácne pestova−
teľské skúsenosti. Okrem toho
vďaka nášmu podujatiu nadvia−
zalo spoluprácu viacero šľachti−
teľov s pestovateľmi, ale aj pes−
tovatelia medzi sebou navzá−
jom. Takáto spolupráca je v ťaž−
ko skúšanom sektore, akým je
poľnohodpodárstvo, na nezapla−
tenie.” − dodal Ing. J.Fibich na zá−
ver.                                 −ms−

Spoločnosť KORPOD, s.r.o., ktorá má sídlo v Dunajskej Strede a prevádzku v Leseniciach, je jedna z najväčších výrobcov certifikovaných
osív v našom regióne. Spoločnosť zastupuje odrody viacerých domácich aj zahraničných šľachtiteľských firiem a ponúka osivá výkonných
a kvalitných odrôd. Korpod, s.r.o.,  sa zaoberá aj množením osív a predajom poľnohospodárskej techniky. Zároveň disponuje aj kapacita−
mi na preskladnenie obilia po žatve.

Zatiaľ čo vlani robilo poľnohospodárom vrásky na čele extrémne su−
cho, tento rok sa väčšina polí na dlhý čas premenila doslova na ja−
zerá. Nie vo veľmi optimistickom duchu sa preto niesol aj šiesty roč−
ník podujatia s názvom Deň poľa, ktorý spoločnosť Korpod, s.r.o.,
podobne ako vlani, pripravila na amfiteátri vo Veľkej Čalomiji. Tak
ako dážď z neba kropil pôdu po celú jar, tak z neba kvapky padali
aj počas tohto podujatia. Organizátori teda využili “mokrú alternatí−
vu” a celý program sa uskutočnil pod strechou veľkočalomijského
amfiteátra. 

Na Dni poľa panuje vždy dobrá nálada. Aj keď situácia nie je vždy
priaznivá, poľnohospodár musí byť naladený optimisticky. Vpravo
na fotografii prevádzkový riaditeľ spoločnosti KORPOD, s.r.o.,
Lesenice Ing. Juraj Fibich.

Mokré polia i oči poľnohospodárov...

Prvý raz v histórii podujatia museli orga−
nizátori pripraviť “mokrú variantu” prog−
ramu a priniesť trsy z pokusných políčok
pod strechu amfiteátra.

Poľnotechnikou sa vo V.Čalomi−
ji prezentovala aj spoločnosť
AGRA, s.r.o., Martin.

Účastníci podujatia so záujmom počúvali prezentácie jednotlivých šľachtiteľských spoločností, 
ktoré im sú nápomocné pri optimálnom výbere osív pre založenie úrody na jeseň.
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l Pán riaditeľ, predstavte sa na−
šim čitateľom, prosím. 
"Narodil som sa roku 1973 v
Turíne v Taliansku. Počas uni−
verzitných štúdií som získal
skúsenosti v stavebnom a v
projektovom manažmente. Po
ukončení štúdia na Polytech−
nickej univerzite v Turíne (Ta−
liansko) ako inžinier riadenia,
som pracoval ako konzultant na
rôznych miestach v Taliansku a
zahraničí. V roku 2002 som zís−
kal pozíciu generálneho riadite−
ľa spoločnosti Ghisalba spa,
ktorá vyrába elektromechanic−
ké komponenty. V roku 2004
som prišiel na Slovensko do
Kysuckého Nového Mesta, aby
som spustil závod patriaci me−
dzinárodnej americkej spoloč−
nosti NN inc. Tento závod pro−
dukuje komponenty pre ložis−
kový priemysel. V apríli 2007
som sa presťahoval zo severné−
ho Slovenska na juh za účelom
riadiť firmu Johnson Controls
Lučenec, ktorá je zameraná na
výrobu komponentov pre interi−
ér automobilov. Po troch ro−
koch v Lučenci som sa v máji
2010 presťahoval do Malého Kr−

tíša, aby som sa stal riaditeľom
závodu TECHNOGYM E.E., s .r.
o."

l Navštívili ste aj iné závody
TECHNOGYM v zahraničí? Aké
sú výhody a nevýhody Technogy−
mu v M. Krtíši v porovnaní s ďal−
šími závodmi?
"Áno, navštívil som spoločnosť
v Taliansku, v Cesene. V Ta−
liansku máme silné oddelenie
vývoja a výskumu vyvíjajúce
nové produkty a taktiež máme
veľmi dobré výrobné linky v no−
vej budove, ale môžem pove−
dať, že výrobný závod v M. Kr−
tíši je taktiež veľmi dôležitým
článkom spoločnosti Techno−
gym vďaka svojej výrobnej
schopnosti."

l Radi cvičíte? Ako trávite svoj
voľný čas?
"Mám veľmi rád šport, ale moja
doterajšia  kariéra mi neumož−
ňovala dosť voľného času na
cvičenie. Úprimne povedané,
spoločnosť Technogym ma za−
ujala svojou politikou a víziou
"exercise is medicine" − "cviče−
nie je liek", svojim zdravým ži−

votným štýlom. Začal som zno−
vu cvičiť a pravidelne navštevu−
jem fitness centrum, ktoré sa
nachádza v budove plavárne vo
V. Krtíši a je veľmi dobre vyba−
vené produktmi Technogymu."

l Aký druh posilňovacích zariade−
ní vyrábate? 
"V M. Krtíši vyrábame širokú
škálu zariadení a spomínané
produkty zasielame do viac ako
100 krajín po celom svete. Ino−
vácia je kľúčovým prvkom na−
šej stratégie: spoločnosť ne−
ustále zlepšuje existujúce pro−
dukty a vyvíja nové. Každý no−
vý model potrebuje nových za−
mestnancov, teda sme rozvíja−
júca sa spoločnosť so širokou
ponukou produktov. "

l Koľko zamestnancov pracuje v
M. Krtíši a plánujete zvýšiť počet
zamestnancov počas roka?
"V súčasnosti spoločnosť
Technogym zamestnáva viac
ako 250 zamestnancov a dočas−
ných pracovníkov. Hlavná sezó−
na zvýšeného dopytu po našich
posiľňovacích zariadeniach za−
čína v júli − auguste, a preto

predpokladáme, že v nasledujú−
cich mesiacoch zvýšime počet
zamestnancov na pozíciu ope−
rátor. Takisto chceme zvýšiť
našu možnosť vyvíjať a zlepšo−
vať produkty a procesy. Z tohto
dôvodu budeme zvyšovať od−
bornú znalosť prijímaním no−
vých inžinierov a tiež kvalifiko−
vaných technikov. Kto má záu−
jem, môže poslať svoj životopis
elektronicky 

na e−mailovú adresu:  
personalne@technogym.com"

l Ako sa vám páči na Slovensku?
"Na Slovensko som prišiel v ro−
ku 2004 pracovať iba na dva
týždne a doteraz som tu! Po−
stupne sa učím slovensky a po
šiestich rokoch, čo tu žijem,
môžem povedať, že poznám
slovenskú kultúru a zvyky. Som
rád, že môžem pracovať v tejto
krajine, ktorú mám veľmi rád."

l Taliani sú známi ako kulinári,
aké je vaše obľúbené jedlo?
"Doma rád varím talianske špe−
ciality a takisto mám rád slo−
venské jedlá ako halušky s
bryndzou"

l Kde trávite dovolenku?
"Zvyčajne v Taliansku, kde si
môžem užívať more a Alpy."

−red−

Spoločnosť TECHNOGYM je svetovým lídrom v realizácii inovatívnych riešení pre wellness. Ich zariadenia sú využívané viac než 15 mili−
ónmi ľudí a nachádzajú sa vo viac ako 35.000 fittness centrách a  20.000 domácnostiach vo svete. TECHNOGYM je oficiálnym dodávate−
ľom olympijských a paraolympijských hier od Sydney 2000, Atény 2004, Turín 2006 a jediným zahraničným akreditovaným dodávateľom
pre OH Peking 2008. Spoločnosť sídli v Taliansku a jeden zo svojich  výrobných závodov má aj na Slovensku − v priemyselnom parku v
Malom Krtíši, ktorý je tiež veľmi dôležitým článkom spoločnosti.

Od mája tohto roku má závod TECHNOGYM E.E., s. r. o., v M. Krtíši nového 
riaditeľa, ktorým je 37-ročný Ing. MANLIO DELLAI z Talianska. 

V roku 2004 prišiel na Slovensko. Na dva týždňe. Doteraz je tu... 

TECHNOGYM ho zaujal svojou víziou:
E X ERC I S E  I S  MED I C I N E  E X E RC I S E  I S  MED I C I N E  

−  C V I Č E N I E  J E  L I E K−  C V I Č E N I E  J E  L I E K

Prvý staff míting zo zamestnancami, zľava hore : Massimo Casadei; Milan Ferik; Ing. Róbert Kramárik, PhD.; Monika Simanová; Luca Prati;
Ing. Manlio Dellai; Ing. Milan Havjar; Ing. Michal Ramšák. Zľava dole: Pavel Terek; Bc. Jana Rybárová; Mgr. Adela Drahošová; Bianchi Gianluca;
Francesco Ciammitti
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Už od roku 1996 sa touto prácou za−
oberá aj Občianske združenie Ľudia
dobrej vôle z Košíc. Počas nedávne−
ho Svetového dňa utečencov (20.6.)
sme sa o práci tohto OZ rozprávali s
prezidentkou OZ Ľudia dobrej vôle I−
vetou Liberkovou z Košíc: 

"Naša spoločnosť  Ľudia dobrej
vôle má sídlo v Košiciach a reali−
zuje aktivity zamerané na uteče−
neckú problematiku už od roku
1996. Od  r. 2005 realizujeme pro−
jekty cez Európsky utečenecký
fond, ktorého gestorom je MV SR .
Konkrétne v tábore Opatovská N.
Ves robíme sociálnu prácu −  psy−
chologické poradenstvo a asisten−
ciu, právne poradenstvo a asisten−
ciu zamerané na žiadateľov o azyl
ubytovaných v tomto pobytovom
tábore. 

Zaoberáme sa voľnočasovými i
vzdelávacími aktivitami pre túto
cieľovú skupinu. Teraz sme otvori−
li učebňu, kde budeme vyučovať
základy práce s počítačovou tech−
nikou, e−learningové vzdelávanie
jazykov. Aby sa ubytovaní utečen−
ci cítili v tomto zariadení príjemne,
snažíme sa o humanizáciu exteri−
érov i interiérov. Aj priestory kde
sa dnes nachádzame vyzdobili ute−
čenci, nádherné obrazy, ktoré zdo−
bia steny tohto zariadenia namaľo−
vala nadaná maliarka z Arménska.
Spoločne sme upravili skleník pri
vstupnej bráne. Snažili sme sa
spolu s migrantmi z neho urobiť
príjemnú oddychovú zónu. Aj pre−
to tu nemáme iba zeleninu, ale u−
robili sme si aj kútik pre oddych s
kvetinami, okrasnými rastlinami a
akousi drobnou záhradnou mozai−
kou." 

MIGRANTI SA CHCÚ
UČIŤ SLOVENČINU

l Koľko pracovníkov vašej spoloč−
nosti zabezpečuje tieto akti−
vity?

I. Liberková: "Z našej spoločnosti
zabezpečujú sociálnu prácu počas
celého dňa od 7.00 do 22.00 hod.
štyria sociálni pracovníci. Do našej
základnej štruktúry patria ešte aj 2
právni poradcovia  a jeden psy−
chológ. Okrem toho s nami na do−
hodu spolupracujú tlmočníci a za−
bezpečujeme jazykovú prípravu
prostredníctvom učiteľa sloven−
ského jazyka, ktorý sa venuje aj
deťom, keďže toto zariadenie je vy−

členené pre zraniteľné
skupiny a rodiny s
deťmi.  Našu činnosť
chceme rozšíriť aj o
lektora na vyučova−
nie počítačovej tech−
niky." 

l Je záujem o výučbu slovenského
jazyka medzi migrantmi?

I. Liberková: "U detí je to priam nut−
nosť, školopovinné deti nastupujú
normálne na základnú školu, kde
sa to vyžaduje. U dospelých je to
percentuálne asi 60−65 %.  Utečen−
ci zo slovansky hovoriacich krajín
nám lepšie rozumejú a slovenčinu
sa ich učí menej. Keď je v tábore
viac utečencov z mimoslovan−
ských krajín, máme viac záujem−
cov. Snažíme sa im  ukázať nut−
nosť znalosti slovenského jazyka
na našom území. Minimálne by sa
mali zaujímať o základy jazyka, pre−
tože sa potrebujú dohovoriť či už v
banke, u lekára i keď na tie zloži−
tejšie právne alebo úradné úkony,
im zabezpečujeme tlmočníka." 

PRÁCU V OZ SI NAŠLI
AJ OPATOVČANIA

V OZ Ľudia dobrej vôle pracujú aj o−
byvatelia Opatovskej Novej Vsi. Jed−
nou z nich je aj sympatická Anna Baš−
tiová, ktorá si túto zaujímavú prácu
priamo v obci našla už pred 3 rokmi. 
Anna Baštiová: " S obyvateľmi po−
bytového tábora trávime prakticky
celé dni. Rozprávame sa s nimi,
poznáme ich problémy a rôznymi
kultúrnymi, športovými a vzdeláva−
cími  aktivitami im spestrujeme ich

každo−
denný život v tábore. Je toho veľ−
mi veľa, čo nie iba v rámci dňa u−
tečencov, ale aj počas ďalších dni,
organizujeme napr. stolnotenisové
turnaje, turnaje v šípkach a veľmi
obľúbený je futbal. Snažíme sa re−
alizovať aj ich nápady a pripomien−
ky. Naša práca nie je rutinnou zá−

ležitosťou, ale každý deň a každý
nový obyvateľ tábora prináša nové
výzvy a nové skúsenosti v práci s
týmito ľuďmi. Samozrejme, že to
nie sú iba dni plné zábavy a hier,
ale sú to aj problémy a obavy.
Strach z nového prostredia, o svo−
jich príbuzných, ale tým najväčším
je azda strach z budúcnosti. Neve−
dia, čo bude ďalej, aké bude roz−
hodnutie migračného úradu. Zho−
várame sa s nimi, pozorujeme ich
správanie, a ak vidíme, že potrebu−
jú pomoc psychológa, že nepomá−
hajú naše bežné aktivity, rozhovo−
ry s nimi, tak kontaktujeme psy−
chológa a  snažíme sa pomôcť aj v
takýchto vážnejších prípadoch. 
Veľa času strávime aj s deťmi. O−

krem práce priamo v tábore im po−
máhame aj pri príprave do školy a
v apríli sme s nimi začali navšte−
vovať aj Centrum voľného času vo
V. Krtíši. 
Deti navštevujú všetky aktivity,
ktoré CVČ ponúka − počítačový

kurz, ručné práce, pletenie ko−
bercov a pod. Po prázdninách by

sme v tom chceli pokračo−
vať." 

Nie je to ešte tak dávno,
čo aj z našej vlasti ľudia

odchádzali za lepšími
životnými podmien−
kami a aj oni v ute−
čeneckých tábo−
roch potrebovali
pomoc. Je pote−
šujúce, že  sa ná−
jdu ochotní ľudia
ako z OZ Ľudia

dobrej vôle, ktorí
pomáhajú osobám

putujúcim z veľkej
diaľky za vidinou lepšie−

ho života.  Pomáhajú im
pri riešení problémov, preko−

návaní jazykových i kultúrnych
bariér a  pri začleňovaní sa do živo−

ta našej spoločnosti. Veď o to, aby sa
mali na našej krásnej planéte všetci
ľudia lepšie a mali vytvorené aspoň
približne rovnaké podmienky pre spo−
kojný a zmysluplný život,  by malo ísť
všetkým ľuďom dobrej vôle. 

−P. GAŠPAROVIČ− 

V OPATOVSKEJ NOVEJ VSI 
POMÁHAJÚ ĽUDIA DOBREJ VÔLE

Utečeneckou problematikou sa
občianske združenie Ľudia
dobrej vôle zaoberá už od roku
1996", hovorí jeho prezidentka
Iveta Liberková. 

Prezidentka OZ Ľudia dobrej
vôle Iveta Liberková a odborná
radkyňa MÚ Priska Cseriová
pri návšteve skleníka, ktorý
si utečenci opravili a sta−
rajú sa oň spolu s pra−
covníkmi OZ.

V dôsledku rozsiahlych spoločensko−politických zmien vo svete enormne vzrástla aj migrácia osôb a svoj
"tok" nasmerovala aj do krajín Európy, v ktorých v tom čase došlo k zásadným zmenám v politickej orientá−
cii, teda aj na Slovensko. V rámci koncepcie Migračnej politiky Slovenskej republiky pri práci s utečencami v
záchytných a pobytových táboroch na Slovensku, pomáhajú pracovníkom migračného úradu i členovia mi−
movládnych organizácií.

Starý a chátrajúci skleník  si zo−
brali do opatery utečenci a upra−
vili ho podľa svojich predstáv.
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Aj naši hrušovskí heligonkári v
peknom hrušovskom kroji zahrali
na heligónkach a zaspievali naše
ľudové pesničky. Nestrémovali ich
svetlá reflektorov a kamier. Atmo−
sféra bola pri natáčaní vynikajúca.
Moderátori Marcin a Marian Če−
kovský (šašo) sa postarali o vyni−
kajúcu zábavu. Kotúľajúce sa slzy
mám a starej mamy, ktoré sa zú−
častnili spolu s deťmi na natáčaní,
boli slzami šťastia a radosti.  

Okrem ľudových pesničiek za−
hrali hrušovskí heligonkári aj kan−
kán a moderátori vyzvali členov
poroty do tanca. Tí odtancovali
kankán vynikajúco a hrušovské
deti porotu aj hodnotili. Toto všet−
ko ste mohli vidieť na televíznej ob−
razovke 25.6.2010. Talent našich
detí bol odmenený veľkým potles−
kom. Patrí im veľké poďakovanie,

že reprezentovali našu dedinu
Hrušov. Deťúrence, nech vám to
dlho vydrží a ľudová pesnička
nech sa ďaleko šíri za hrušovský
chotár. Na tomto úspechu sa naj−
viac podieľa Ján Hajdúch, ktorý
svoj voľný čas venoval deťom. Na−
učil hrať aj tie deti, ktoré heligónku
nikdy nedržali v rukách. Pán Haj−
dúch, zo srdca vám ďakujeme a
prajeme vám veľa zdravia, aby ste
svoje skúsenosti s hraním na heli−
gónkach odovzdávali aj ďalším ge−
neráciám. Poďakovanie patrí aj u−
čiteľke Mgr. Anke Brlošovej, ktorá
sa zúčastňuje s deťmi na rôznych
súťažiach a prehliadkach heligon−
károv v rámci Slovenska. Vďaka
patrí rodičom a starým rodičom,
ktorí aktivitu malých hrušovských
heligonkárov podporujú. 

− ANNA FAŠANGOVÁ − 

Zľava: Vladimíra Kolibíková, Dominik Drozdík, Matej Adamov, 
Adrián Benko, Ján Korpáš, Katarína Kelemenová, Patrik Matušov

Vrchný rad zľava: Patrik Matušov, Vladimíra Kolibíková, Anna Fa−
šangová, Katarína Kelemenová, Adrián Benko, spodný rad zľava:
Ján Korpáš, Matej Adamov, Dominik Drozdík

Dominik Drozdík s členom poroty Andrejom Bičanom a Matej Adamov

"Ahoj Pokrok a všetci, ktorí ho čí−
tate. Alebo pozeráte obrázky, lebo
ja ich už pozerám. Volám sa Leuš−
ko Fekete, narodil som sa v Ban−
skej Bystrici, ale momentálne bý−
vam s mamkou a dedkom v M. Ka−
meni. Ako som vravel, volám sa
Leo a mám jeden rok. Mám rád
všeličo. Ľúbim papať, všetko, mám

rád ľudí, srandu, zvieratká, dedka,
mamku a aj vás. Mamka vraví, že
som spoločenský. Síce ešte ne−
chodím, ale pohybujem sa po šty−
roch veľmi rýchlo. A nepochopím,
čo sa tá moja mama furt za mnou
pachtí spotená a večne ma kontro−
luje, že čo robím... Vraví o mne, že
jej dávam zabrať. Nechápem... Už

viem aj prvé slová. Viem aj to, že
mačka robí: "mňam" a psík: "hav".
Aj iné už viem. No dobre, to len tak
v skratke, mám ešte veľa roboty,
musím papať, piť, cikať, rozhádzať
hračky, stiahnuť obrus, rozobrať
mobil, niečo ukradnúť a plno iného
a popritom nesmiem zabudnúť ne−
ustále vykrikovať na mamu. Takže
končím a vy sa majte pekne, mô−
žete mi poslať kupón, ak si nájdete
čas, vraj sú za to nejaké hračky. A−
hojte. Leo."

LEOLEO
FEKETEFEKETE

- KUPÓN - 
DIE�A POKROKU È. 2

Hrušovskí heligonkári predviedli svoj talent v televízii  

Hrušovskí malí heligonkári sa zúčastnili na kastingu MINITALENT SHOW v Lučenci. Tu sa na nich usmialo šťastie a boli pozvaní na natá−
čanie do Slovenskej televízie. Zišlo sa tu veľa talentovaných detí z celého Slovenska, ktorí spievali, tancovali a hrali na ľudové nástroje. 

DETSKÁ TVÁR POKROKU 2010
V tomto čísle novín vám predstavujeme ďalšie rozkošné dieťatko
LEA FEKETEHO z Modrého Kameňa, ktorý súťaží s poradovým čís−
lom dva. Viac vám o sebe prezradí sám. 

PRIHLÁSTE VAŠE DIEŤATKO DO NAŠEJ SÚŤAŽE
Ak máte záujem prihlásiť svoje dieťatko do súťaže DETSKÁ TVÁR POKROKU 2010, jej pravidlá sú nasledovné: Do

redakcie nám prineste čo najkvalitnejšiu fotografiu vášho dieťaťa, jeho meno a vek a jeho krátku charakteristiku − aké
je vaše dieťa, čím je výnimočné, čo má rado a čo nie a s čím sa najradšej hráva. Môžete využiť aj elektronickú poš−
tu na všetky údaje spolu s fotografiami pošlite na noviny.pokrok@stonline.sk. Nezabudnite pripojiť aj telefonický kon−
takt. Deti budú súťažiť v dvoch kategóriách od 0−3 rokov a od 3−6 rokov.  O malých víťazoch rozhodnete vy, svojimi
hlasmi, teda počtom zaslaných kupónov. Prvé tri deti v obidvoch  kategóriach, ktorým zašlete najviac kupónov, zís−
kajú od redakcie pekné darčeky. Takže rýchlo si pozrite doma rodinný album a vyberte najkrajšiu a najaktuálnejšiu
fotku alebo vaše dieťatko odfoťte a prineste k nám do redakcie. Poplatok za jedno prihlásené dieťa je 5,00 eur. Súťaž
bude vyhlásená začiatkom decembra. 
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Ľudia sa po celom svete pravi−
delne každý rok vydávajú do ulíc,
aby podporili spoločný cieľ − boj s
touto zákernou chorobou. Dňa
19.6.2010 sa uskutočnil 2.ročník
slovenského AVON pochodu v
metropole východného Slovenska
v Košiciach. 

Po príchode do Košíc sme boli u−
bytovaní v hoteli Yasmin. Hneď po
vstupe na recepciu nás so širokým
úsmevom privítala pracovníčka Li−
gy proti rakovine, od ktorej sme
získali potrebné inštrukcie. Aj keď
počasie nám veľmi neprialo, všetci
sme odetí do žltých tričiek s logom
Ligy proti rakovine a dáždnikmi
nad hlavami veľmi odhodlane a hr−
do, že sa máme možnosť niečoho
takého zúčastniť, presunuli na
Hlavnú ulicu. Čas do začiatku po−
chodu a aj po jeho skončení vypĺ−
ňali svojimi vystúpeniami tváre pro−
jektu AVON proti rakovine prsníka
ako Jana Kirschner, Dara Rolins,
Beáta Dubasová, kapely IMT Smi−
le, Desmod a mnoho ďalších. Celú
akciu moderovali Alena Heribano−
vá a Bruno Ciberej. Osobnosti spo−
ločenského života prestrihli stuhu o
15.00 hod., čo znamenalo začiatok
pochodu. Asi 3500 ľudí prechádza−
lo ulicami Košíc po vytýčenej trase.
Po príchode k hlavnému stanu dia−
nia sme si vypočuli príbehy a osu−
dy ľudí, ktorí boli postihnutí rakovi−
nou prsníka. Poukázali na to, že aj
keď je toto ochorenie veľmi záker−
né, dá sa s ním bojovať. Veľký dô−
raz kládli na dôležitosť prevencie.

Na znak spolupatričnosti sme vy−
pustili k nebu tisícky ružových ba−
lónov. Druhý deň pokračoval v du−
chu prevencie. Bol organizovaný
formou prednášok, počas ktorých
sme sa dozvedeli, ako môžu pôso−
biť drahé kamene na náš organiz−
mus a o dôležitosti zdravej výživy. 

Je veľmi potrebné uvedomiť si,
že rakovina bez ohľadu na vek ale−
bo pohlavie, môže postihnúť kaž−
dého z nás. Najčastejším výskytom
rakoviny u žien je práve rakovina
prsníka. Cieľom tejto akcie je sta−
rostlivosť o zdravie žien, zvýšenie
povedomia verejnosti o tomto o−
chorení a podporiť výskum. Vďaka
ľuďom, ktorým záleží na druhých a
vďaka podobným projektom (Deň
narcisov) sa v priebehu niekoľkých
rokov vyzbieralo dostatok pro−
striedkov na podporu projektov v
oblasti prevencie, kúpu operačnej
techniky, na vzdelávanie zdravot−
níckeho personálu a študentov.

− ALENA PAHOLÍKOVÁ, 
DOMINIKA KRIŠTOFÍKOVÁ −

Podporili boj proti 
rakovine prsníka

Študenti Gymnázia A.H. Škultétyho vo V. Krtíši majú už niekoľko ro−
kov možnosť výučby onkologickej výchovy − pod vedením RNDr. Da−
riny Kortišovej. Liga proti rakovine každoročne usporadúva stretnu−
tia, na ktorých sme sa po niekoľkýkrát zúčastnili aj my. Od roku 2007
je Liga proti rakovine významným partnerom AVON−u v aktivitách ve−
novaných boju proti rakovine prsníka, a preto sa aj naše posledné
stretnutie nieslo pod heslom "AVON proti rakovine prsníka". 

Okrem podporenia dobrej myšlienky mali Alena s Dominikou možnosť
stretnúť sa osobne s celebritami ako Martin “Pyco” Rausch (hore)
a Mário Radačovský

Boj proti rakovine prsníka podporuje mnoho žien slovenského šoubiznisu

Zaspieval aj Kuly s Desmodom

Kozmetická spoločnosť odovzdáva symbolický šek s hodnotou
10000 eur, ktoré budú určené na boj proti zákernému ochoreniu,
ktoré postihuje veľa žien − rakovine prsníka
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Riaditeľka Základnej umeleckej
školy vo Veľkom Krtíši a zároveň
hrdá mama Daši, Mgr. Táňa Hor−
váthová, bola s vystúpením a reak−
ciou veľkokrtíšskeho publika veľmi
spokojná a dodala: 

"Daša je bývalou žiačkou ZUŠ
vo Veľkom Krtíši a viedla ju Eva
Ondrejčíková. V súčasnosti sa
venuje tancu pod vedením To−
máša Nepšinského, tanečníka,
choreografa, pedagóga a vedú−
ceho tanečného odboru Konzer−
vatória v Banskej Bystrici. Jej

ďalšie tanečné
kroky  smerujú
po úspešnom
prijatí na HAMU
v Prahe."  

Vystúpenie ab−
solventky Daši
Horváthovej bolo
naozaj skvelým
zážitkom. Svojim
krehkým zjavom a
zároveň silným ta−
nečným prejavom
vyrážala divákom
dych − či mala na
sebe kostým ba−
letky, alebo ľudo−
vej tanečnice. Mi−
moriadne jej ale pri−
stala tanečná úloha

v druhej časti koncertu − v sú−
časnom tanci. No nielen ona za−
žiarila v predstavení "Remem−
ber me", ktorý pripravili študenti
banskobystrického konzervató−
ria pod vedením T. Nepšinské−
ho. Okrem Daši a dvoch hlav−
ných interpretov sa predstavili v
programe aj ďalší absolventi
ZUŠ vo Veľkom Krtíši Martin
Ďurov, Andrej Cibrín, ktorí za
staršími tanečnými kolegami ne−
zaostávali a svojimi kvalitnými
výkonmi rozhodne prispeli k to−
mu, že diváci celý program oce−
nili standing ovation. 

− JANA KAMENSKÁ −  

Vznešené a ladné pohyby − to je
klasický balet, ktorým Daša s jej
tanečný partnerom otvorili absol−
ventský koncert.  

Diváci poďakovali za umelecký zážitok  rodiacim sa hviezdičkám
tanečného neba, ktoré pochádzajú aj z nášho okresu.

Približne dvadsiatka mladých tanečníkov dokázala udržať záujem takmer plnej 
veľkokrtíšskej sály kultúrneho domu počas vyše dvojhodinového koncertu. 

Naše ľudové tance sršia temperamentom a sú o−
zdobou každého kultúrneho podujatia. Zvládajú
ho aj banskobystrickí konzervatoristi.

Po prvej časti ukážok tanečného umenia nasledovala krátka prestávka. Počas nej sa javisko kultúrneho domu zmenilo na nepoznanie.
Jeho strohá scéna − bez opôn i rekvizít reprezentovala to, čo súčasný tanec prezentuje. Pocitovosť a možnosť diváka  vnímať tanec bez
zbytočného rozptyľovania s možnosťou meditovať a nechať sa unášať tancom . Zaujímavou rekvizitou na javisku bol piesok tečúci tenkým
prúdom (čas? prežité príbehy?), s ktorým sa podchvíľou pohrávali tanečníci. 

Základná umelecká škola vo Veľkom Krtíši a Mesto Veľký Krtíš usporiadali koncert absolventov tanečného odboru Konzervatória J. L. Bel−
lu v Banskej Bystrici pod názvom  "Remember me". Napriek tomu, že bol pracovný deň  − stred týždňa (17.6.2010) o 18.00 hod sa sála Kul−
túrneho domu vo Veľkom Krtíši zaplnila veľmi pekne. Na vystúpenie prišli diváci všetkých vekových kategórií, aby postupne videli tanečné
kreácie mladých tanečníkov v rôznych druhoch tanca.

KONCERT PRIJATÝCH 
A ODOVZDANÝCH POCITOV 
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Pri tejto príležitosti aj Migračný úrad
MV SR pripravil vo svojich zariade−
niach pre migrantov deň plný športu,
hier a kultúrnych tradícií.  Na tento deň
sa tešili a pripravovali aj utečenci, kto−
rí sú umiestnení v pobytovom tábore v
Opatovskej Novej Vsi. V  tábore bolo v
ten deň prítomných 50 obyvateľov, ale
spolu s tými, ktorí sú na priepustkách,
ich je celkovo 86. Ako nám povedala
Priska Cseriová, odborná radkyňa
Migračného úradu SR,  medzi 86 mig−
rantami, z ktorých ale majú niektorí
priepustky a v tábore ich v ten deň bo−
lo 50,  sú  migranti z Pakistanu, Afga−
nistanu, Iránu, Kosova, Arménska, Sý−
rie i Tibetu. 

NAPÍNAVÉ ŠÍPKY, 
ZÁBAVNÁ CIBUĽA

P. Cseriová: "Pre mužov, ženy i deti
sme pripravili športový, kultúrny i
zábavný program. Naši zverenci si
zahrali stolný tenis, šípky, deti ab−
solvovali prekážkovú trasu zázrač−
ným lesom, maľovali a všetci (muži
i ženy zvlášť ) piekli koláč typický
pre ich krajinu. Za svoju námahu a
aktivitu dostali malú odmenu a pri−
pravili sme pre nich občerstvenie,
financované z fondu solidarity MV
SR."

Na deň, ktorý je pre všetkých
spestrením každodenného stereotyp−
ného kolobehu v tábore sa tešili najmä
deti. Pre svojich dospelých spoluoby−
vateľov si pripravili aj krátky kultúrny
program slovenských pesničiek, tan−
cov i básničiek. Za svoje milé vystúpe−
nie zožali potlesk, nielen od obyvate−
ľov, ale aj zamestnancov a hostí osláv
Dňa utečencov. Po tomto peknom o−
tvorení osláv Dňa utečencov sa roz−
behli športové súťaže, do ktorých sa s
plnou vervou a južanským tempera−
mentom utečenci pustili. Napínavé sú−

boje v šípkach i stolnom tenise spes−
trila zábavná súťaž v obliekaní sa ako
cibuľa. Súťažiaci si museli za pomoci
asistenta obliecť čo možno najviac dru−
hov oblečenia, ako cibuľa šupiek. Veľ−
mi dobre sa pri tom zabávali najmä pri−
zerajúci sa diváci. Medzi nimi aj Azhar
Hussain z Pakistanu, ktorý na Sloven−
sko prišiel pred 3 rokmi. Zatiaľ čaká,
kým úrady vybavia jeho žiadosť o azyl.
Počas doterajšieho pobytu na Sloven−
sku sa už naučil slušne po slovensky
a mohol nám povedať, prečo prišiel do
našej krajiny. 

S PODMIENKAMI 
V TÁBORE NIE SÚ 
VŠETCI SPOKOJNÍ

Azhar Hussain: "U nás je veľa voj−
nových konfliktov a nepokojov. Sú
tam problémy a preto som prišiel
sem, na Slovensko, aby som tu žil
pokojnejším životom. Som zatiaľ
sám, mama ostala v Pakistane a inú
rodinu nemám. Na Slovensku som
3 roky a v tábore v Opatovskej No−
vej Vsi asi rok. V tábore sa mi príliš

nepáči. Vždy sa nájde niečo, čo
nám chýba. Jedlo nie je niekedy
príliš dobré a niekedy nedostaneme
všetky  veci, ktoré by sme potrebo−
vali.Preto tu nie som príliš rád, ale
vždy je tu lepšie ako v Pakistane.
Keď už dostanem papiere, chcem
ostať na Slovensku. Nešiel by som
už nikde inde. Páči sa mi tu, učím
sa jazyk a chcem sa tu vzdelávať."  

Ako potom povedal, on i ďalší oby−
vatelia, chodia na priepustky aj do ne−
ďalekej obce, i keď sa im nepáči, že
priepustky nedostávajú častejšie. Väč−
šinu času tak musia stráviť vo vnútri tá−
bora a na život okolo sa iba dívať spo−
za vysokého plota. Na zlé zákony pre
migrantov sa sťažoval aj Adnan Drviš

z Kosova, ktorý je v tábore spolu s
manželkou a tromi dcérami. Tie po−
dobne ako aj ďalšie školopovinné deti
navštevujú základnú školu v Opatov−
skej N.Vsi, či v Neninciach. Podľa via−
cerých obyvateľov tábora sú zákony o
migrantoch v okolitých krajinách, či v
krajinách západnej Európy lepšie ako
na Slovensku. Iný názor mal mladý Mi−
ram Šahran z Afganistanu, vari naja−
gilnejší účastník osláv Svetového dňa
utečencov v Opatovskej N.Vsi, ktorý
sa veľmi aktívne zapájal do všetkých
súťaží. Na Slovensko prišiel v roku
2008. Krátky čas pobudol v tábore v
Trenčíne a potom prišiel do Opatov−
skej N. Vsi. Na rozhodnutie migračné−
ho úradu čaká 2 roky a ako všetci a−
zylanti verí, že bude priaznivé.  Prog−
ram osláv, podobne ako mnohí ďalší
obyvatelia tábora,  privítal Miram  ako
príjemné spestrenie jednotvárneho ko−
lobehu života v pobytovom tábore a za
tento zážitok sa poďakoval všetkým
ktorí sa o to zaslúžili: "Ďakujem Slo−
venskej republike za to, čo robí pre
nás, azylantov."

−P. GAŠPAROVIČ−

Od roku 2000 si 20. júna na celom svete pripomíname Svetový deň utečencov.  Na Valnom zhromaždení ho
vtedy vyhlásila OSN, ktorá si tento dátum vybrala podľa Afrického dňa utečencov a zjednotila ho po celom
svete. 

SLOVENSKÉ ĽUDOVKY TANCOVALI  
KOSOVČANKY S IRÁNCOM A VIETNAMCOM
Hlavným zmyslom Dňa utečencov je poukázať na životné podmienky a

problémy utečencov,  vzbudiť povedomie spoločnosti o týchto problé−
moch a pripomenúť si odvahu a silu všetkých utečencov. Oslavy sa ko−
najú vo viac ako 100 krajinách. Uskutočňujú sa odborné a kultúrne po−
dujatia, konferencie, programy pre rodiny a deti. Každý rok je hlavnou
témou tohto dňa niečo iné,  a zatiaľ,  čo v roku 2009 bol tento deň za−
meraný na potreby utečencov na celom svete, tento rok sa Svetový deň
utečencov niesol v znamení športu a hier. 

Stolnotenisový stôl nesmie chýbať ani v tomto zariadení a súťaže
v ňom sú veľmi obľúbené a súboje napínavé. 

Do súťaže v šípkach
sa zapojili aj členovia
OZ Ľudia dobrej vôle
z Košíc. 

Pri súťaži “Obleč sa ako cibuľa”,
bolo veľa zábavy, najmä medzi
divákmi. 

A. Hussain sa odfotil spolu s priateľmi (zľava): Adnan Drviš, Azhar
Hussain, Arslan Sandar, Aziz Han Deti si pre dospelých obyvateľov tábora pripravili kultúrny program.


